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Алгыш ползун! 
Спасибо, господин председатель, за предоставленное слово. 
 
Вопрос сохранения языков – очень острая тема для коренных народов России. 
На грани исчезновения находятся десятки языков. Однако государство ничего не делает для их сохранения. 

Пока Российская Федерация представляет радужную картину по языкам коренных народов, к примеру, на таких площадках ООН, как Комитет по ликвидации расовой дискриминации, обзор России был в прошлом году, и Комитет по правам ребенка, обзор был в этом году, в это время на грани исчезновения находятся десятки языков коренных народов России. 

Согласно последней переписи населения России на грани исчезновения находятся следующие языки:
Алеутский – на нем говорят 19 человек.
Ительменский – 56 человек
Орочский – 3 человека
чуванский – 56 человек
энецкий – 36 человек

Эти языки могут в ближайшее время исчезнуть, если государство не возьмет ответственность. 
В этом году Комитет ООН по правам ребенка на обзоре Российской Федерации настоятельно призывал государство сохранять культурную и языковую самобытность и наследие детей из числа коренных народов и обеспечить доступ к школам и получение базового образования на своих родных языках. 

В России не то, чтобы получить базовое образование на родных языках сложно, так ни один язык коренных народов не входит в основную школьную программу. Минимальные выделяемые часы в школах являются факультативными, часто уроки проводят в позднее время или в выходные. И даже факультативы находятся не во всех местах компактного проживания коренных народов. 

Приведу пример моего шорского народа: Кафедру шорского языка при Педагогической академии закрыли еще в 2010 году. Очень много случаев, когда суды не могут предоставить переводчиков представителям коренных народов, а это полное нарушение права. И таких примеров очень много. 

Я должен добавить, что в целом ситуация с языками в стране очень плачевная, растущие ксенофобия и расизм негативно сказываются на попытках коренных сообществ сохранить свои языки. 

Господин председатель, значение языков является важным элементом и выражением права коренных народов на самоопределение. Мы рекомендуем Эмрип, Постоянному Форуму, Спецдокладчику по правам коренных народов, договорным органам призывать Российскую Федерацию прекратить нарушать права коренных народов, принять действенные меры по сохранению языков коренных народов, в особенности предоставить детям образование на родных языках, в том числе проживающим вне своих общин, с учетом культурных традиций и языков. 

Алгыш ползун!
Спасибо! 
 
